
Leviticus 7

Vs
English

Translation
Word # 

Lev Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and this 1977 וזאת 4 414
1 [is the] law 1978 תורת 4 1006
1 [of] the guilt offering 1979 האשם 4 346
1 [most] 1980 קדש 3 404
1 holy 1981 קדשים 5 454
1 it [is] 1982 הוא 3 12

______ ____ ________

23 6 2636
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 in [the] place 1983 במקום 5 188
2 that 1984 אשר 3 501
2 they will slaughter 1985 ישחטו 5 333
2 1986 את 2 401
2 the burnt offering 1987 העלה 4 110
2 they will slaughter 1988 ישחטו 5 333
2 1989 את 2 401
2 the guilt offering 1990 האשם 4 346
2 and 1991 ואת 3 407
2 its blood 1992 דמו 3 50
2 he will sprinkle 1993 יזרק 4 317
2 on 1994 על 2 100
2 the altar 1995 המזבח 5 62
2 all around 1996 סביב 4 74

______ ____ ________

51 14 3623
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and 1997 ואת 3 407
3 all 1998 כל 2 50
3 its fat 1999 חלבו 4 46
3 he will present 2000 יקריב 5 322
3 from it 2001 ממנו 4 136
3 2002 את 2 401
3 the fatty tail 2003 האליה 5 51
3 and 2004 ואת 3 407
3 the fat 2005 החלב 4 45
3 that covers 2006 המכסה 5 130
3 2007 את 2 401
3 the entrails 2008 הקרב 4 307

______ ____ ________

43 12 2703
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and 2009 ואת 3 407
4 both 2010 שתי 3 710
4 kidneys 2011 הכלית 5 465
4 and 2012 ואת 3 407
4 the fat 2013 החלב 4 45
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Leviticus 7

4 that [is] 2014 אשר 3 501
4 on them 2015 עליהן 5 165
4 that [is] 2016 אשר 3 501
4 on 2017 על 2 100
4 the flanks 2018 הכסלים 6 165
4 and 2019 ואת 3 407
4 the fatty lobe 2020 היתרת 5 1015
4 on 2021 על 2 100
4 the liver 2022 הכבד 4 31
4 over 2023 על 2 100
4 the kidneys 2024 הכלית 5 465
4 he will remove it 2025 יסירנה 6 335

______ ____ ________

64 17 5919
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [the priest] will burn 2026 והקטיר 6 330
5 them 2027 אתם 3 441
5 2028 הכהן 4 80
5 on the altar 2029 המזבחה 6 67
5 by fire 2030 אשה 3 306
5 to the LORD 2031 ליהוה 5 56
5 a guilt offering 2032 אשם 3 341
5 it [is] 2033 הוא 3 12

______ ____ ________

33 8 1633
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 every 2034 כל 2 50
6 male 2035 זכר 3 227
6 of [the] priests 2036 בכהנים 6 127
6 may eat it 2037 יאכלנו 6 117
6 in a [holy] place 2038 במקום 5 188
6 2039 קדוש 4 410
6 it will be eaten 2040 יאכל 4 61
6 [most] 2041 קדש 3 404
6 holy 2042 קדשים 5 454
6 it [is] 2043 הוא 3 12

______ ____ ________

41 10 2050
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 like [the] sin offering 2044 כחטאת 5 438
7 like [the] guilt offering 2045 כאשם 4 361
7 [there is one] law 2046 תורה 4 611
7 2047 אחת 3 409
7 for them [both] 2048 להם 3 75
7 the priest 2049 הכהן 4 80
7 who 2050 אשר 3 501
7 will cover 2051 יכפר 4 310
7 with it 2052 בו 2 8
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7 for him 2053 לו 2 36
7 it will be 2054 יהיה 4 30

______ ____ ________

38 11 2859
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and the priest 2055 והכהן 5 86
8 who presents 2056 המקריב 6 357
8 2057 את 2 401
8 [the] burnt offering 2058 עלת 3 500
8 [of] a man 2059 איש 3 311
8 [the] skin 2060 עור 3 276
8 [of] the burnt offering 2061 העלה 4 110
8 that 2062 אשר 3 501
8 [the priest] presented 2063 הקריב 5 317
8 2064 לכהן 4 105
8 for him 2065 לו 2 36
8 it will be 2066 יהיה 4 30

______ ____ ________

44 12 3030
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and every 2067 וכל 3 56
9 grain offering 2068 מנחה 4 103
9 that 2069 אשר 3 501
9 may be baked 2070 תאפה 4 486
9 in an oven 2071 בתנור 5 658
9 and all 2072 וכל 3 56
9 that is made 2073 נעשה 4 425
9 on a griddle 2074 במרחשת 6 950
9 and on 2075 ועל 3 106
9 a pan 2076 מחבת 4 450
9 to [the] priest 2077 לכהן 4 105
9 who presents 2078 המקריב 6 357
9 it 2079 אתה 3 406
9 for him 2080 לו 2 36
9 it will be 2081 תהיה 4 420

______ ____ ________

58 15 5115
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and every 2082 וכל 3 56
10 grain offering 2083 מנחה 4 103
10 mixed 2084 בלולה 5 73
10 with oil 2085 בשמן 4 392
10 and [the] dry 2086 וחרבה 5 221
10 to all 2087 לכל 3 80
10 [the] sons 2088 בני 3 62
10 [of] Aaron 2089 אהרן 4 256
10 it will be 2090 תהיה 4 420
10 a man 2091 איש 3 311
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10 as his brother 2092 כאחיו 5 45
______ ____ ________

43 11 2019
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and this 2093 וזאת 4 414
11 [is the] law 2094 תורת 4 1006
11 [of the] sacrifice 2095 זבח 3 17
11 of peace offerings 2096 השלמים 6 425
11 that 2097 אשר 3 501
11 he will present 2098 יקריב 5 322
11 to the LORD 2099 ליהוה 5 56

______ ____ ________

30 7 2741
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 if 2100 אם 2 41
12 for 2101 על 2 100
12 a thanksgiving 2102 תודה 4 415
12 he will present it 2103 יקריבנו 7 378
12 and he presents 2104 והקריב 6 323
12 along with 2105 על 2 100
12 a sacrifice 2106 זבח 3 17
12 of thanksgiving 2107 התודה 5 420
12 [unleavened] cakes 2108 חלות 4 444
12 2109 מצות 4 536
12 moistened 2110 בלולת 5 468
12 in oil 2111 בשמן 4 392
12 and [unleavened] wafers 2112 ורקיקי 6 426
12 2113 מצות 4 536
12 anointed 2114 משחים 5 398
12 in oil 2115 בשמן 4 392
12 and fine flour 2116 וסלת 4 496
12 mixed 2117 מרבכת 5 662
12 cakes 2118 חלת 3 438
12 moistened 2119 בלולת 5 468
12 in oil 2120 בשמן 4 392

______ ____ ________

88 21 7842
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 on 2121 על 2 100
13 [the] cakes 2122 חלת 3 438
13 [of leavened] bread 2123 לחם 3 78
13 2124 חמץ 3 138
13 he will present 2125 יקריב 5 322
13 his sacrifice 2126 קרבנו 5 358
13 with 2127 על 2 100
13 a sacrifice 2128 זבח 3 17
13 [of] thanksgiving 2129 תודת 4 810
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13 his peace offering 2130 שלמיו 5 386
______ ____ ________

35 10 2747
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and he will present 2131 והקריב 6 323
14 from it 2132 ממנו 4 136
14 one [cake] 2133 אחד 3 13
14 from every 2134 מכל 3 90
14 sacrifice 2135 קרבן 4 352
14 a heave offering 2136 תרומה 5 651
14 to the LORD 2137 ליהוה 5 56
14 for a priest 2138 לכהן 4 105
14 who sprinkles 2139 הזרק 4 312
14 2140 את 2 401
14 [the] blood 2141 דם 2 44
14 [of] the peace offering 2142 השלמים 6 425
14 for him 2143 לו 2 36
14 it will be 2144 יהיה 4 30

______ ____ ________

54 14 2974
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [the] flesh 2145 ובשר 4 508
15 [of the] sacrifice 2146 זבח 3 17
15 [for] thanksgiving 2147 תודת 4 810
15 his peace offering 2148 שלמיו 5 386
15 on [the] day 2149 ביום 4 58
15 it was sacrificed 2150 קרבנו 5 358
15 it will be eaten 2151 יאכל 4 61
15 not 2152 לא 2 31
15 will remain 2153 יניח 4 78
15 some of it 2154 ממנו 4 136
15 until 2155 עד 2 74
15 morning 2156 בקר 3 302

______ ____ ________

44 12 2819
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and if 2157 ואם 3 47
16 a vow 2158 נדר 3 254
16 or 2159 או 2 7
16 a free-will offering 2160 נדבה 4 61
16 [the] sacrifice 2161 זבח 3 17
16 [of] his sacrifice 2162 קרבנו 5 358
16 on [the] day 2163 ביום 4 58
16 that he sacrificed 2164 הקריבו 6 323
16 2165 את 2 401
16 his sacrifice 2166 זבחו 4 23
16 it will be eaten 2167 יאכל 4 61
16 and on the next day 2168 וממחרת 6 694
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16 and the remainder 2169 והנותר 6 667
16 of it 2170 ממנו 4 136
16 will be eaten 2171 יאכל 4 61

______ ____ ________

60 15 3168
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and the remainder 2172 והנותר 6 667
17 of [the] flesh 2173 מבשר 4 542
17 [of] the sacrifice 2174 הזבח 4 22
17 on [the third] day 2175 ביום 4 58
17 2176 השלישי 6 655
17 in fire 2177 באש 3 303
17 it will be burned 2178 ישרף 4 590

______ ____ ________

31 7 2837
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and if 2179 ואם 3 47
18 that to be eaten 2180 האכל 4 56
18 will be eaten 2181 יאכל 4 61
18 of [the] flesh 2182 מבשר 4 542
18 [of the] sacrifice 2183 זבח 3 17
18 [of] his peace offering 2184 שלמיו 5 386
18 on [the third] day 2185 ביום 4 58
18 2186 השלישי 6 655
18 not 2187 לא 2 31
18 it will be accepted 2188 ירצה 4 305
18 he who presents 2189 המקריב 6 357
18 2190 אתו 3 407
18 not 2191 לא 2 31
18 it will be imputed 2192 יחשב 4 320
18 to him 2193 לו 2 36
18 an abomination 2194 פגול 4 119
18 it will be 2195 יהיה 4 30
18 and the soul 2196 והנפש 5 441
18 who eats 2197 האכלת 5 456
18 of it 2198 ממנו 4 136
18 guilt 2199 עונה 4 131
18 he will bear 2200 תשא 3 701

______ ____ ________

85 22 5323
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and the flesh 2201 והבשר 5 513
19 that 2202 אשר 3 501
19 touches 2203 יגע 3 83
19 anything 2204 בכל 3 52
19 unclean 2205 טמא 3 50
19 not 2206 לא 2 31
19 may be eaten 2207 יאכל 4 61
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19 in fire 2208 באש 3 303
19 it will be burned 2209 ישרף 4 590
19 and the flesh 2210 והבשר 5 513
19 all 2211 כל 2 50
19 [the] clean [flesh] 2212 טהור 4 220
19 he may eat 2213 יאכל 4 61
19 2214 בשר 3 502

______ ____ ________

48 14 3530
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and the soul 2215 והנפש 5 441
20 who 2216 אשר 3 501
20 eats 2217 תאכל 4 451
20 flesh 2218 בשר 3 502
20 [of] a sacrifice 2219 מזבח 4 57
20 of peace offerings 2220 השלמים 6 425
20 that [is] 2221 אשר 3 501
20 to the LORD 2222 ליהוה 5 56
20 and uncleanness 2223 וטמאתו 6 462
20 [is] on him 2224 עליו 4 116
20 and [that soul] will be cut off 2225 ונכרתה 6 681

20 2226 הנפש 4 435
20 2227 ההוא 4 17
20 from [the] people [of] the 

LORD
2228 מעמיה 5 165

______ ____ ________

62 14 4810
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and [the] soul 2229 ונפש 4 436
21 who 2230 כי 2 30
21 may touch 2231 תגע 3 473
21 anything 2232 בכל 3 52
21 unclean 2233 טמא 3 50
21 of [human] uncleanness 2234 בטמאת 5 452
21 2235 אדם 3 45
21 or 2236 או 2 7
21 of an [unclean] animal 2237 בבהמה 5 54
21 2238 טמאה 4 55
21 or 2239 או 2 7
21 of any 2240 בכל 3 52
21 abominable 2241 שקץ 3 490
21 unclean [thing] 2242 טמא 3 50
21 and he eats 2243 ואכל 4 57
21 of [the] flesh 2244 מבשר 4 542
21 [of] a sacrifice 2245 זבח 3 17
21 of peace offerings 2246 השלמים 6 425
21 that [is] 2247 אשר 3 501
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21 for the LORD 2248 ליהוה 5 56
21 and [that soul] will be cut off 2249 ונכרתה 6 681

21 2250 הנפש 4 435
21 2251 ההוא 4 17
21 from [the] people [of] the 

LORD
2252 מעמיה 5 165

______ ____ ________

89 24 5149
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and [the LORD] spoke 2253 וידבר 5 222
22 2254 יהוה 4 26
22 to 2255 אל 2 31
22 Moses 2256 משה 3 345
22 saying 2257 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 speak 2258 דבר 3 206
23 to 2259 אל 2 31
23 [the] sons 2260 בני 3 62
23 [of] Israel 2261 ישראל 5 541
23 saying 2262 לאמר 4 271
23 all 2263 כל 2 50
23 fat 2264 חלב 3 40
23 [of] an ox 2265 שור 3 506
23 and a sheep 2266 וכשב 4 328
23 and a goat 2267 ועז 3 83
23 not 2268 לא 2 31
23 they may eat 2269 תאכלו 5 457

______ ____ ________

39 12 2606
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and fat 2270 וחלב 4 46
24 [of an animal that dies] 2271 נבלה 4 87
24 and fat 2272 וחלב 4 46
24 of one torn 2273 טרפה 4 294
24 may be used 2274 יעשה 4 385
24 for any 2275 לכל 3 80
24 task 2276 מלאכה 5 96
24 and [surely] 2277 ואכל 4 57
24 not 2278 לא 2 31
24 they will eat it 2279 תאכלהו 6 462

______ ____ ________

40 10 1584
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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25 because 2280 כי 2 30
25 anyone 2281 כל 2 50
25 who eats 2282 אכל 3 51
25 [the] fat 2283 חלב 3 40
25 of 2284 מן 2 90
25 the animal 2285 הבהמה 5 57
25 that 2286 אשר 3 501
25 he may present 2287 יקריב 5 322
25 from that which 2288 ממנה 4 135
25 [is] by fire 2289 אשה 3 306
25 to the LORD 2290 ליהוה 5 56
25 and will be cut off 2291 ונכרתה 6 681
25 the soul 2292 הנפש 4 435
25 who eats it 2293 האכלת 5 456
25 from [the] people [of] the 

LORD
2294 מעמיה 5 165

______ ____ ________

57 15 3375
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and any 2295 וכל 3 56
26 blood 2296 דם 2 44
26 not 2297 לא 2 31
26 they may eat 2298 תאכלו 5 457
26 in any 2299 בכל 3 52
26 [of] your dwellings 2300 מושבתיכם 8 818
26 of fowl 2301 לעוף 4 186
26 and of beast 2302 ולבהמה 6 88

______ ____ ________

33 8 1732
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 any 2303 כל 2 50
27 soul 2304 נפש 3 430
27 who 2305 אשר 3 501
27 eats 2306 תאכל 4 451
27 any 2307 כל 2 50
27 blood 2308 דם 2 44
27 and [that soul] will be cut off 2309 ונכרתה 6 681

27 2310 הנפש 4 435
27 2311 ההוא 4 17
27 from [the] people [of] the 

LORD
2312 מעמיה 5 165

______ ____ ________

35 10 2824
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and [the LORD] spoke 2313 וידבר 5 222
28 2314 יהוה 4 26
28 to 2315 אל 2 31
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28 Moses 2316 משה 3 345
28 saying 2317 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 speak 2318 דבר 3 206
29 to 2319 אל 2 31
29 [the] sons 2320 בני 3 62
29 [of] Israel 2321 ישראל 5 541
29 saying 2322 לאמר 4 271
29 he who presents 2323 המקריב 6 357
29 2324 את 2 401
29 a sacrifice 2325 זבח 3 17
29 [for] his peace offering 2326 שלמיו 5 386
29 to the LORD 2327 ליהוה 5 56
29 will bring 2328 יביא 4 23
29 2329 את 2 401
29 his sacrifice 2330 קרבנו 5 358
29 to the LORD 2331 ליהוה 5 56
29 from [the] sacrifice 2332 מזבח 4 57
29 [of] his peace offering 2333 שלמיו 5 386

______ ____ ________

63 16 3609
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 his hands 2334 ידיו 4 30
30 will bring it 2335 תביאינה 7 478
30 2336 את 2 401
30 by fire 2337 אשי 3 311
30 [to] the LORD 2338 יהוה 4 26
30 2339 את 2 401
30 the fat 2340 החלב 4 45
30 on 2341 על 2 100
30 the breast 2342 החזה 4 25
30 he will bring 2343 יביאנו 6 79
30 2344 את 2 401
30 the breast 2345 החזה 4 25
30 to wave 2346 להניף 5 175
30 it 2347 אתו 3 407
30 [as] a wave offering 2348 תנופה 5 541
30 before 2349 לפני 4 170
30 the LORD 2350 יהוה 4 26

______ ____ ________

65 17 3641
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and [the priest] will burn 2351 והקטיר 6 330
31 2352 הכהן 4 80
31 2353 את 2 401
31 the fat 2354 החלב 4 45
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31 on the altar 2355 המזבחה 6 67
31 and [the breast] will be 2356 והיה 4 26
31 2357 החזה 4 25
31 for Aaron 2358 לאהרן 5 286
31 and for his sons 2359 ולבניו 6 104

______ ____ ________

41 9 1364
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and 2360 ואת 3 407
32 [the right] thigh 2361 שוק 3 406
32 2362 הימין 5 115
32 they will give 2363 תתנו 4 856
32 [as] a heave offering 2364 תרומה 5 651
32 to [the] priest 2365 לכהן 4 105
32 from sacrifices 2366 מזבחי 5 67
32 [of] your peace offerings 2367 שלמיכם 6 440

______ ____ ________

35 8 3047
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 he who presents 2368 המקריב 6 357
33 2369 את 2 401
33 blood 2370 דם 2 44
33 of peace offerings 2371 השלמים 6 425
33 and 2372 ואת 3 407
33 the fat 2373 החלב 4 45
33 from [the] sons 2374 מבני 4 102
33 [of] Aaron 2375 אהרן 4 256
33 for him 2376 לו 2 36
33 will be 2377 תהיה 4 420
33 [the right] thigh 2378 שוק 3 406
33 2379 הימין 5 115
33 for [his] portion 2380 למנה 4 125

______ ____ ________

49 13 3139
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 because 2381 כי 2 30
34 2382 את 2 401
34 [the] breast 2383 חזה 3 20
34 of a wave offering 2384 התנופה 6 546
34 and 2385 ואת 3 407
34 [the] thigh 2386 שוק 3 406
34 of a heave offering 2387 התרומה 6 656
34 I have taken 2388 לקחתי 5 548
34 from 2389 מאת 3 441
34 [the] sons 2390 בני 3 62
34 [of] Israel 2391 ישראל 5 541
34 from sacrifices 2392 מזבחי 5 67
34 [of] their peace offerings 2393 שלמיהם 6 425
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34 and I have given 2394 ואתן 4 457
34 them 2395 אתם 3 441
34 to Aaron 2396 לאהרן 5 286
34 the priest 2397 הכהן 4 80
34 and to his sons 2398 ולבניו 6 104
34 by a statute 2399 לחק 3 138
34 forever 2400 עולם 4 146
34 from 2401 מאת 3 441
34 [the] sons 2402 בני 3 62
34 [of] Israel 2403 ישראל 5 541

______ ____ ________

92 23 7246
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 this [is] 2404 זאת 3 408
35 [the] anointed portion 2405 משחת 4 748
35 [for] Aaron 2406 אהרן 4 256
35 and [the] anointed portion 2407 ומשחת 5 754
35 [for] his sons 2408 בניו 4 68
35 from [the offerings] by fire 2409 מאשי 4 351
35 [to] the LORD 2410 יהוה 4 26
35 on [the] day 2411 ביום 4 58
35 he presented 2412 הקריב 5 317
35 them 2413 אתם 3 441
35 to act as priest 2414 לכהן 4 105
35 to the LORD 2415 ליהוה 5 56

______ ____ ________

49 12 3588
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 that 2416 אשר 3 501
36 [the LORD] had commanded 2417 צוה 3 101
36 2418 יהוה 4 26
36 to give 2419 לתת 3 830
36 to them 2420 להם 3 75
36 on [the] day 2421 ביום 4 58
36 He anointed 2422 משחו 4 354
36 them 2423 אתם 3 441
36 out of 2424 מאת 3 441
36 [the] sons 2425 בני 3 62
36 [of] Israel 2426 ישראל 5 541
36 a statute 2427 חקת 3 508
36 forever 2428 עולם 4 146
36 throughout their generations 2429 לדרתם 5 674

______ ____ ________

50 14 4758
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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37 this [is] 2430 זאת 3 408
37 the law 2431 התורה 5 616
37 of burnt offering 2432 לעלה 4 135
37 the grain offering 2433 למנחה 5 133
37 and the sin offering 2434 ולחטאת 6 454
37 and the guilt offering 2435 ולאשם 5 377
37 and the consecrations 2436 ולמלואים 8 163
37 and the sacrifice 2437 ולזבח 5 53
37 of peace offering 2438 השלמים 6 425

______ ____ ________

47 9 2764
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 that 2439 אשר 3 501
38 [the LORD] commanded 2440 צוה 3 101
38 2441 יהוה 4 26
38 2442 את 2 401
38 Moses 2443 משה 3 345
38 on Mount 2444 בהר 3 207
38 Sinai 2445 סיני 4 130
38 on [the] day 2446 ביום 4 58
38 He commanded 2447 צותו 4 502
38 2448 את 2 401
38 [the] sons 2449 בני 3 62
38 [of] Israel 2450 ישראל 5 541
38 to present 2451 להקריב 6 347
38 2452 את 2 401
38 their sacrifices 2453 קרבניהם 7 407
38 to the LORD 2454 ליהוה 5 56
38 in [the] wilderness 2455 במדבר 5 248
38 [of] Sinai 2456 סיני 4 130

______ ____ ________

69 18 4864
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 7 1864 480 127458
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-7 9239 2456 612771
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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